宋代史料研讀會九十九學年度校園推廣會議
報告日期：民國99年11月10日
報告人：張耀中
報告篇名：

1、 鄭獬論河北流民劄子
《歷代名臣奏議》，卷244，頁20a-21a。
2、 獬又請駕出祈雨劄子
《歷代名臣奏議》，卷244，頁21b。
報告地點：淡江大學文學館215教室
壹、導讀內容

一、鄭獬論河北流民劄子
【卷頁】卷244，頁20a-21a
【上奏者】鄭獬
【主旨】處理河北流民的問題
【時間】不詳
【災荒地點】河北
（一）《歷代名臣奏議》本文

鄭獬
論河北流民劄子
曰：
臣切見河北之民，自去秋以來，相攜老幼皆徙于南方。纍纍
道途，迄今不絕，不知幾萬戶，茲非細事也。臣詢得其繇
，或云以歲飢無食；或云地震不得寧居；或云河決失耕業；或云以避塞河之役。臣參考以計之，若以歲飢則十百年來豐凶常事。何昔之凶年，猶得安居，而今遽為去計乎。若以地震，則震有時而必止，雖暫有不寧，猶宜未至棄本土而去；若以河決，則恩冀德博罹害者宜遷，而鎮定邢趙非河所界，則又何為而輙去；若以河役，則朝廷已有詔，罷而遷者至今不已。由是言之，盖其原起於唐州之開曠土
，而成於河北之譌言，何者唐州官吏，冒賞貪功，遣牙校
齎
牓於三邊，招誘戶民十有餘年，於是三邊始有遷民。及去秋地震，其父老皆言真廟時地震，遂有澶淵之役，今地復震，北敵又將擾邊矣，如何不為引避？加以歲凶河決，於是相牽連而大去之。夫民故愚而無知，一人搖之，百人酬之，一鄉之間但見南徙者眾，故相隨而亦遷，即詢就其所以遷之理，則不出前之所言，是彼亦未能熟較利害，但云南方穀賤，有曠土可為生耳，若然者豈得縱其流亡而不為禁止乎？河朔去歲雖被灾
，而諸郡亦有秋穫處，民間未至橫衢
路而餓死，易嬰兒以食，借使今之有寒餓不能自活者，雖縱而之南無害也，至於中戶以上，乃連車牛，負囊篋
，驅僕躍馬，其資足以為養者，又何為而不禁止，端使流離而南徙乎？屬者朝廷雖屢敕本道安集
，而至今去者如故，此盖刺史縣令有不能者，無方略以安之耳，朝廷誠能深責刺史縣令俾之從便宜，務令安集。勿令中戶以上隨眾而遷刺史縣令有不能者則亟令。監司舉劾，別選有能者代之，刺史縣令知懼則庶乎有為可以禁止矣；或云遷者不可止；止則餓死；或急而為盜，為患浸深。臣以為寒餓者聽之去，可以自資者留之，今河北亦有常平粟，未曾賑發，宜舉以貸民。今冬宿麥得雪，向去收成，則民復安堵矣，兼聞河北便糴
官價殊高，豪民亦有藏粟邀價者，及官配糴甚急。而粟價愈貴，若便糴配糴宜一切罷之，如又貸以常平粟，則民間得賤粟可以自存矣。或者又謂河北之民，久離兵戰，生息既繁，遂不能相養。譬之舊為家十口，有田二頃，今田不加多而增口為二十，還值凶年，故析其食口，就粟南方，適得其宜矣，此又非通論。二十口之息，豈能一日而具？何前日猶能相養，而今日遂不能乎。夫民者重遷，如刺史縣令有安集之術，則孰肯棄墳墓去親戚鄉井而輕為流民乎？以此又知刺史縣令不為朝廷養民乎。北方之人，乍入南地不習水土，向春必生痢疾
。伏願陛下嚴立科罪，提刑轉運司責在刺史縣令隨宜處畫，必令存留，無得縱令流移，庶幾河朔不為墟矣。幸冀陛下留神，特賜裁察。
（二）對校
【對校說明】與《歷代名臣奏議》文字不同處加網底表示；校文本多出者，則加外框；校對文本缺少者，則加刪除線。
【對校文本】《鄖溪集》〈文淵閣四庫全書本〉，卷十三，頁8a-11b。
鄭獬論河北流民劄子案此首從名臣奏議中補入：

　　臣竊見河北之民，自去秋以來，相携老㓜皆徙於南方。纍纍道途，迄今不絶，不知幾萬户，兹非細事也。臣詢得其繇，或云以歳饑無食；或云地震不得寜居；或云河决失耕業；或云以避塞河之役。臣參考以計之，若以歲饑則百十年來豐凶常事。何昔之凶年，猶得安居，而今遽爲去計乎。若以地震，則震有時而必止，雖暫有不寜，猶宜未至棄夲土而去；若以河決，則恩冀德博罹害者宜遷，而真定邢趙非河所累，則又何爲而輙去；若以河役，則朝廷巳有詔，罷而遷者至今不已。由是言之，蓋其原起於唐州之開曠土，而成於河北之譌言，何者唐州官吏，冒賞貪功，遣牙校齎牓於三邊，招誘户民十有餘年，於是三邊始有遷民。及去秋地震，其父老皆言真廟時地震，遂有澶淵之役，今地復震，北人又將擾邊矣，如何不爲引避？加以歳㓙河決，於是相牽連而大去之。夫民故愚而無知，一人揺之，百人酬之，一鄉之聞但見南徙者衆，故相隨而亦遷，即詢究其所以遷之理，則不出前之所言，是彼亦未能熟較利害，但云南方榖賤，有曠土可爲生耳，若然者豈得縱其流亡而不爲禁止乎？河朔去歳雖被灾，而諸郡亦有秋穫，之處民間未至横衢路而餓死，易嬰兒以食，借使今之有寒餓不能自活者，雖縱而之南無害也，至於中户以上，乃連車牛，負囊篋，驅僕躍馬，其資足以爲養者，又何爲而不禁止，端使流離而南徙乎？屬者朝廷雖屢敕本道安集，而至今去者如故，此蓋刺史縣令有不能者，無方略以安之耳，朝廷誠能深責刺史縣令俾之從便宜，務令安集。勿令中户以上隨衆而遷刺史縣令有不能者則亟令。監司舉劾，别選有能者代之，刺史縣令知懼則庻乎有爲可以禁止矣；或云遷者不可止；止則餓死；或急而爲盜，爲患浸深。臣以爲寒餓者聽之去，可以自資者留之，今河北亦有常平粟，未曽賑發，宜舉以貸民。今冬宿麦得雪，向去收成，則民復安堵矣，兼聞河北便糴官價殊髙，豪民亦有藏粟邀價者，及官配糴甚急。而粟價愈貴，若便糴配糴宜一切罷之，如又貸以常平粟，則民間得賤粟可以自存矣。或者又謂河北之民，久離兵戰，生息既繁，遂不能相養。譬之舊爲家十口，有田二頃，今田不加多而増口爲二十，還值凶年，故析其食口，就粟南方，適得其宜矣，此又非通論。二十口之息，豈能一日而具？何前日猶能相養，而今日遂不能乎？夫民者重遷，如刺史縣令有安集之術，則孰肯棄墳墓去親戚鄉井而輕爲流民乎？以此又知刺史縣令不爲朝廷養民也。北方之人，乍入南地不習水土，向春必生癘疾。伏願陛下嚴立科罪，下提刑轉運司責在刺史縣令隨宜處畫，必令存留，無得縱令流移，庻幾河朔不爲墟矣。幸冀陛下留神，特賜裁察。
二、獬又請駕出祈雨劄子
【卷頁】卷244，頁21b
【上奏者】鄭獬
【主旨】請皇帝出宮祈雨
【時間】不詳
【災荒地點】全國
（一）《歷代名臣奏議》本文
獬又請駕出祈雨劄子曰：
　　臣竊以首冬已來，久愆雨澤，旱氣相薄，屢發火災，乘此春温，恐生癘氣，雖陛下焦心引咎，夙夜衹懼，天地四方。靡神不禱，霈發德音，解釋纍囚，肸蠁
無應，未見嘉澤，下民狼顧，實亦不寧。臣欲望陛下暫飭鑾駕
，近幸神祠，躬自虔祈，以表誠至，必有美證，期於旦夕。況陛下宅憂踰年不出禁闥
，京都士民想望天表，俾之一聞清蹕
，瞻見威顏民心感悅，天意自解，甘霈之來，或可符應，臣不勝拳拳
。
（二）對校
【對校說明】與《歷代名臣奏議》文字不同處加網底表示；校文本多出者，則加外框；校對文本缺少者，則加刪除線。
【對校文本】《鄖溪集》〈文淵閣四庫全書本〉，卷十三，頁11b-12a。
獬又請駕出祈雨劄子案此首從名臣奏議中補入：

　　臣竊以首冬已來，久愆雨澤，旱氣相薄，屢發火災，乘此春温，恐生癘氣，雖陛下焦心引咎，夙夜祗懼，天地四方。靡神不禱，霈發德音，解釋纍囚，盻蠁無應，未見嘉澤，下民狼顧，實亦不寜。臣欲望陛下暫飭鑾駕，近幸神祠，躬自䖍祈，以表誠至，必有美證，期于旦夕。况陛下宅憂踰年不出禁闥，京都士民想望天表，俾之一聞清蹕，瞻見威顔民心感悦，天意自解，甘霈之來，或可符應，臣不勝拳拳。
貳、問題與討論

一、鄭獬論河北流民劄子

　　這篇奏文僅見於《鄖溪集》、《歷代名臣奏議》與《今古圖書集成》中，宋代的正史史料均未發現，如《宋史》與《續資治通鑑長篇》等，因此時間難以確定。文中提到河北的人民，因為飢荒、地震、河決等災荒，因而大量的往南方遷移，雖然以往也有發生災荒，但是這次卻特別嚴重，許多人死於寒餓中甚至交換嬰兒吃。鄭獬這篇奏文則在探討這個問題，以及思考如何安置這些飢寒流民。
　　天災與人禍會帶來民生的凋弊和社會的擾攘不安，因此朝廷必須要想方法來解決這些災荒的問題，以便維持社會秩序與安定人民的心。宋代對於救荒政策，王德毅先生在《宋代荒災的救濟政策》中提到，分成了預防措施、平時救濟、災時救濟、災後救濟四種，在此我簡單的講一下。預防的部分主要的是倉儲制度和興水利勸農桑，前者是指利用常平倉、義倉、社倉來儲備物資，後者則是改善土地來耕種並鼓勵人民從事農業，以增加農產糧食；平時的部分是對於貧病的醫療、養老與助葬、慈幼與助學等，為貧民下戶及鰥寡孤獨等難以自存者而設置的社會救濟措施；災時救濟的部分，則以寬減刑罰、以工代賑、賑濟、賑貸等方式進行搶救；最後災後的部分，有贖回骨肉、招誘流民返鄉復業等，使災荒之地能夠重新恢復耕作
。王德毅，《宋代荒災的救濟政策》，頁27。（台灣商務印書館，1970）
　　由這些資料可以看出宋代對於災荒處置的方式也不僅僅是救災而已，無論是平時的預防還是災後的重建，都可以看出政府對於這方面的問題十分重視，只有救災是不足的，唯有搭配預防與重建才能將災荒造成的傷害降到最低。
二、獬又請駕出祈雨劄子
　　此篇與第一篇奏文相同，宋代的正史史料均未發現，如《宋史》與《續資治通鑑長篇》等，不同的是僅見於《鄖溪集》與《歷代名臣奏議》，未見於《今古圖書集成》中，因此時間同樣也難以確定。奏文中講到國內已長時間沒降雨，時常發生火災，皇帝為此感到焦慮，因而避於宮內不出。鄭獬請求皇帝能出宮祈雨，順便讓人民能瞻仰龍顏，安撫不安的人民，這麼做的話說不定上天感應到了，自然就會降雨了。
　　皮慶生先生在《宋代民眾祠神信仰研究》提到，在宋代若有水旱問題時，中央會主持其與活動，根據主持者的不同可分成兩類：皇帝與朝廷官員。其中由皇帝擔任主持者的部分，皇帝會根據水旱災嚴重程度的不同，採取不同的應對方式。如果水旱災情況是一般的話，皇帝是自己在宮中向上天祈禱；災況比較嚴重時則會施行減膳撤樂等措施，直到災情減輕或結束才恢復；只有在災情特別嚴重的狀況下，皇帝才會出宮祈雨
。
　　對於皇帝出宮的祈雨活動，我認為其目的有兩種：第一種是期望藉由皇帝親自上天祈禱的方式，能夠使上天感應因而降雨，解除國家水旱的災荒問題；第二種則是實現政治功能，藉由皇帝外出祈雨的行為，顯示了朝廷對於社會及人民生活的關心，具有安撫人心以及增加威望的實質意義。我想第二種也許是外出祈雨最重要的目的吧。
� 鄭獬：(1022-1072)，獬字音ㄒㄧㄝˋ。字毅夫，一作義夫，安陸人，紓子。少負俊材，詞章豪偉峻整，皇祐五年進士第一，通判陳州，入直集賢院，英宗即位，請申詔中外，許令盡言，有可採錄，召與之對，必能有益治道。神宗朝為翰林學士，權知開封府，以不肯用新法，為王安石所惡，出知杭州。徙青州。方散青苗錢。獬言但見其害，不忍民無罪而陷憲網，引疾祈閑，提舉鴻慶宮，熙寧五年卒，年五十一。有鄖溪集。（王德毅，《宋人傳記資料索引》）


� 劄子：官府中用來上奏或啟事的一種文書。（漢語大辭典）


� 纍纍：重積貌；眾多貌。（漢語大辭典）


� 繇：音ㄧㄠˊ。


� 曠土：荒蕪的土地。（漢語大辭典）


� 牙校：低級武官。（漢語大辭典）


� 齎：音ㄐㄧ。


� 灾：音ㄗㄞ。


� 衢：音ㄑㄩˊ。


� 囊篋：篋音ㄑㄧㄝˋ。袋子與箱子。（漢語大辭典）


� 安集：安定輯睦。（漢語大辭典）


� 糴：音ㄉㄧˊ。 


� 痢疾：由痢疾杆菌或阿米巴原蟲所引起的腸道傳染病。（漢語大辭典）


� 肸蠁：音ㄒㄧˋㄒㄧㄤˇ。散布；瀰漫。多指聲響、氣體的傳播。


� 鑾駕：天子的車駕。天子車駕有鑾鈴，故稱。（漢語大辭典）


� 禁闥：闥音ㄊㄚˋ。宮廷門戶。亦指宮廷、朝廷。（漢語大辭典）


� 清蹕：借指帝王的車輦。（漢語大辭典）


� 拳拳：誠摯貌。（漢語大辭典）


�王德毅，《宋代荒災的救濟政策》，頁27。（台灣商務印書館，1970）


�皮慶生，《宋代民眾祠神信仰研究》，第四章〈祈雨與宋代社會〉，頁172。（上海：上海古籍出版社，2008）





